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A bszo lú t csúcsszuper 
és abszolút egyszerű

A Kabaré Veszprémben és Kaposváron
Gondolom, egy musical esetében 

nem illendő vagy épperi nem mél­
tányos a mondanivalót úgy ele­
mezni, mint ha valamilyen közvet­
len társadalomábrázolásra vállal­
kozó mű volna. Ugyanakkor a 
musicalnak éppúgy, mint az ope­
rettnek, a  zenés vígjátéknak, a 
bohózatnak megvan a maga tár­
sadalmi funkciója és ezzel együtt 
az ideológiája is. S ha ez az ideo­
lógia, ez a mondanivaló — mint 
például a K a b a ré  esetében — 
nyílt és hatásosan színpadra kom­
ponált anti fasizmus, akkor en­
nek csak örülhetünk, s csak mél­
tányolhatjuk a nyereséget ahhoz 
képest, ha főrendek mindenféle 
társadalmi-történelmi gondot és 
gondolatot nélkülöző szerelmi bo­
nyodalmaival szórakoztatnának. 
Mindez azonhan csak addig igaz, 
amíg például a Kabarét — amely­
nek zenéjét J o h n  K a n d er , szöve­
gét Joe  M a r te ro ff, verseit F red  
E b b  írták — szórakoztatóipari 
szuperprodukcióként nyújtják a 
közönségnek. A kitűnő zene, a bá­
jos-idétlen viccek és jó előadás­
ban az elragadó énekes és táncos 
produkciók elfeledtetik, hogy a 
történetből kitetsző antifasizmus 
.jellegzetesen angolszász, jellegze­
tesen polgári.

Nemcsak műfaji sajátosság ez­
úttal az érzelgősség, hanem a tör­
ténet mögött meghúzódó szemlé­
let velejárója is, jellegzetes ope- 
rettidillt dúl itt szét a mitikus 
erőként ábrázolt fasizmus.

A K a b a ré t Veszprémben meg­
rendező O rb á n  T ib o r  éppen ezt az 
illuzórikus érzelmességet igyek­
szik — legalábbis a darab első ré­
szében — száműzni a  színpadról, 
s erre már csak azért is szüksége 
van, mert az operett alapvető ha­
tó tényezőire, az énekre, a tánc­
ra és a látványosságra nemigen 
számíthat. Ehelyett számít vi­
szont a groteszkre, az iróniára, 
illetve S z lá v il t I s tv á n  ötletes 
díszletére, amely nemcsak pergő 
képváltásokat és bonyolult járá­
sokat tesz lehetővé, de egy, a né­
zők közé benyúló palló révén a 
színészek olyan közel kerülhet­
nek a közönséghez, hogy hatásuk 
alól semmiképpen sem vonhatjuk 
ki magunkat. Az idéző jeles, gú­
nyolódó játékstílusnak azonban 
van egy nagy hátránya: csak a 
mű első részében alkalmazható. 
Ez a groteszk világ a maga álsá- 
gaival, megjátszott érzéseivel, 
konvencionális viselkedésformái­
val logikusan zuhan az első rész 
igen hatásosan megoldott finálé­
jába.

Ezután azonban már nincs ho­
va essen tovább a történet, a má­
sodik rész érdektelenségbe ful­
lad. Szerencsére igen rövid, így 
azután nem sokat vesz el a len­
dületesen, erőteljesen megrende­
zett első rész hatásából. A színé­
szek is ebben a részben, a vidám, 
pergő komédiázásban igazán jók, 
Já sza i L á sz ló  inkább joviális,* 
mint groteszk konferanszié, S á -  
ro ssy  K in g a  főleg szépségével 
vonzó Saily, DobáJc L a jo s  és D o­
bos I ld ik ó  az idősödő szerelmesek 
szerepében kedvvel és szívderí­
tőén komédiázik, P a p p  Já n o s  kel­
lemes humorral formálja meg az 
író szerepét. Bácslcai Já n o s  a  náci 
Ernst szerepében az első rész fi­
náléjában nagy szuggesztív erő­
vel érzékelteti a figura és az' ál­
tala képviselt eszme könyörte­
lenségét, veszedelmességét,

Kaposváron G a zd a g  G y u la  ren­
dezte meg a Kabarét, s lényegé­
ben a veszprémivel ellenkező fel­
fogásban: tragédiára hangolta az 
előadást. Ehhez persze nemcsak a 
megszokott dramaturgiai beavat­
kozásokra, húzásokra, átcsoporto­
sításokra, de S z in e tá r  M ik ló s  és G. 
D én es  G y ö rg y  által fordított szö­
veg apróbb ípaegváltoztatásaira, 
helyenként teljes átírására volt 
szükség, E örsi I s tv á n  dramaturgi 
közreműködésével. Sally itt nem 
sztár, nem szeszélyes-habókos 
primadonna, az író nem szépfiú,

a konferanszié nem táncoskomi­
kus, Schultz úr nem buffó, hanem 
mindnyájan emberek, egyszerű 
kisemberek. Kapcsolataik szabvá­
nyos szén (imént aj izmusát és ob­
iigát komikumát meghatott, emel­
kedett költőiség váltja fel. Sally 
és d i f i  nem „abszolút csúcsszu­
per”, hanem „abszolút egyszerű” 
pár, Schultz úr pedig nem lesel­
kedik a kulcslyukon, hanem sze­
relmesen simul Schneider kisasz- 
szony ajtajára.

A konferanszié nem vidáman 
robban be a színre, hanem kis 
sámliján ül a függöny előtt a 
színpad sarkán, és lábizmait la­
zítja amíg a közönség gyüleke­
zik, s  amikor megkezdődik az 
előadás, elteszi a sámlit, majd a 
függönyhöz simulva beóvakodik 
középre, bemegy a női zenekar 
dobogója elé, s csak akkor ved­
lik át a munkára, a játékra, a 
mások szórakoztatására készülő 
fáradt-ideges emberből pergő 
nyelvű és lábú konferansziévá.

S ugyanígy megváltozik Ernst 
alakja is, öntudatos, meggyőződé- 
ses fasisztából pártjának szemér­
mes képviselőjévé válik; aki mi­
kor észreveszi, hogy magán felej­
tette a horogkeresztes karszala­
got, azt gyorsan zsebre vágja, s 
így természetesen az első rész zá­
rásának nem ő a főszereplő­
je, hanem a velejéig romlott, ön­
tudatos prostituált Kost kisasz- 
szony. S elmarad Ernst ideológiai 
propagandabeszéde is a népi-nem­
zeti, a völkisch megújhodásról. 
Ehelyett viszont eszmei háttér­
ként Lohengrin hattyúja és négy 
bikaszarvú germán isten jelenik 
meg, amint egykori német házi- 
muzsikálások módjára kánont 
énekelnék. 'Ez sem kifejezetten 
történelmi materialista elemzés, 
de mindenképpen jelképesebb, 
mint az eredeti történet, s  feltét­
len erénye, hogy ebben az elő­
adásban, ahol a mondanivaló, az 
eszmei sugallat éppen hogy közép­
ponti helyet foglal el, nem búvik 
meg a külsődleges mulattatás 
mögött, elmarad a népi és nem­
zeti eszmények differenciálatlan 
összemosása a fasizmussal. Igaz, 
ennek az átideológizúlásnak van 
egy másik veszélye. A szerelme­
sek szomorú sorsa mögött kevés­
bé nyilvánvalóan, kevésbé ag­
resszíven áll a konkrét, a törté­
nelmileg időhöz és helyhez kötött 
fasizmus. Azzal, hogy nemcsak 
Ernst dugja zsebre a karszalagot, 
de később, amikor társai az írót 
megverik, ugyancsak nincsenek- 
egyenruhában, csökken az egész 
darab egyértelműsége.

A képmutatásnak, megalku­
vásnak, az erőszaknak általában 
kitett kisember tragédiájáról is 
szól Gazdag Gyula rendezése. A 
tompítások, az általánosabbra 
utalások azonban csak annyira 

• vannak jelen, amennyire az 
adott történet általánosabb jelen­
tésének érzékeltetéséhez szüksé­
ges, nem sugallják azt, hogy a  vi­
lág mindig és mindenütt ilyen, de 
érzékeltetik, hogy az egyszerű," 
köznapi élet értékei máskor és 
másutt is veszélybe kerülhetnek.

A darab természeténél fogva is 
kiemelkedik C sá k á n y i E sz te r  ala­
kítása, aki nagy érzelmi átfűtött- 
sággel játszotta Sallyt, a kiszolgál­
tatott és sorsába beletörődő kisem­
bert, és S p in d le r m B éláé , aki fe­
ketére festett szájjal félve fenye­
gető, inkább jelképes, mint igazi 
játékmestert formál meg, kétség- 
beesetten randul össze, amikor 
— mintha a világ szakadna rá — 
lehull a függöny. L y k á ts  A n d o r  
és  R a jh o n a  Á d á m  jellemmé, egyé­
niséggé formálja Cliff és Ernst fi­
guráját, C za kó  K lá ra  é s  G ő z I s t ­
vá n  érzelemmel, melegséggel és 
fájdalommal telíti meg Schneider 
kisasszony és Schultz úr kettő­
sét. N a g y  A n ik ó  erőteljesen játsz- 
sza Kost kisasszonyt, a nem szá­
nandó és nem is jópofa, hanem 
egyszerűen visszataszító prosti­
tuáltat.

Zappe László

A H A ZA I KAPITALIZMUS ELSŐ ÉVTIZEDEI
Magyarország története, 6. kötet. 1848—1890

A z A k a d é m ia i K ia d ó  gondozá- 
sában megjelenő tízkötetes 

M ag ya ro rszá g  tö r té n e té n e k  — tör­
ténettudományunk felszabadulás 
utáni legjelentősebb vállalkozásá­
nak — újabb produktumát vehe­
ti kezébe a múlt iránt érdeklődő 
olvasó. Az újabb, a megjelenés 
sorrendjét tekintve immár har­
madik-kötet 1348-tól 18í)0-ig fog­
ja át Magyarország történetet — 
a. már megjelent másik kettőhöz 
hasonlóan — két fél kötetben, de 
azok terjedelmét is meghaladó, 
1760 oldalon. Az újabb kötet t í z  
sze rző b ő l álló történészgárda 
munkájának az eredménye.

A tudományos vállalkozás ter­
vezésekor a legnagyobb gondot 
az okozta, hogy a nagy igényű 
mű, amely végeredményben majd 
mintegy száz történész alkotása 
lesz, kellően eg ység es  lehet-e 
anélkül, hogy a történetírói egyé­
niségnek értékes so k sz ín ű sé g e  el­
tűnne valamilyen szerkesztői 
uniformizálásban. Vagy más­
képpen fogalmazva: hol van
az a  lehetséges helyes határ, 
amely egyrészt az egység érdeké­
ben az egyes szerzőknek bizonyos 
korlátokat emel, másrészt az 
egyéniség színét a lehető legtel­
jesebben érvényesülni engedi. Az 
újabb kötet — hasonlóan a már 
megjelent másik kettőhöz —azo­
kat igazolja, akik bíztak abban, 
hogy ez az ellentmondás az alko­
tás folyamatában dialektikus 
szintézisben feloldódhat, A 6. kö­
tet reprezentálja a megírásában 
részt vevő t í z  tö r té n é s z  tö r té n e t­
író i e g y é n isé g é t és a k ö te t  k o n ­
cep c io n á lis  e g y sé g é t is.

Ebben nyilván nem kis szerepe 
van a kötet főszerkesztőjének, 
Korács E n d ré n e k , aki a rövid, de 
tartalmas bevezetést is írta, va­
lamint K a tu s  L á sz ló  szerkesztő­
nek, aki több, jól kimunkált fe­
jezetnek is szerzője. Ügy véljük 
azonban, hogy a történetírói egyé­
niségek sokszínűségét megőrző, 
ugyanakkor az egységes szintézis 
követelményeit kielégítő végered­
ményt mélyebb okok is magya­
rázzák. A szerzői gárdát ennél a 
kötetnél is lényegében eg y  tö r té ­
n e tíró i n e m z e d é k  adja, mégpedig 
az, amelynek egyetemi tanulmá­
nyai, illetve történészi szárnypró­
bálgatásai a felszabadulás utáni 
első évtizedre — a negyvenes 
évek második felére, illetve az 
ötvenes évek első felére esnek. 
Ha az utak különböző helyekről 
indultak is, ha időnként elváltak 
is, fő vonalukban a zo n o s ta lá l­
ko zá s i p o n to k  felé terelődtek, s az 
azonos miliő és szellemi hatások 
nyoma átüt az írói egyéniségek 
különbözőségein is. Mindez nem­
csak e kötet szerzőire érvényes, 
hanem az eddig megjelentek a l­
kotóira is. De a mostani mű nyo­
mán más összefüggések is meg­
mutatkoznak. ■

L’ zzel a kötettel a sorozat Ma- 
gyarország történetét 1848- 

tól 1946-ig eg y b e fü g g ő e n  tekinti 
át, tehát fölrajzolja a m a g y a r  tö r ­
té n e le m  eg ész po lg á ri k o rsza k á t. 
Történeti múltunk ezen évszáza­
dának szintézisét több évtizedes,' 
alapos kutató- és feltáró munka 
előzte meg, amelyekben nemcsak 
e három kötet huszonöt szerzője 
vett részt, hanem- ennél jóval 
több. Az elmélyült és sokszí­
nű kutatást pezsgő viták egészí­
tették ki, különösen az utóbbi 
másfél évtizedben. Ügy véljük, 
hogy mindez kövező  alkotói lég­
kört teremtett, s nemcsak ahhoz, 
hogy tö r té n e tíró i e g y é n isé g e k  fo r ­
m á ló d ja n a k  k i, hanem ahhoz is, 
hogy n é z e te ik  c s iszo ló d ja n a k , s a 
fölöslegesen differenciáló hibafor­
rások kiküszöbölődjenek. Mind­
ez bizonyára hasznosan hozzájá­
rult a kötetek koncepcionális egy­
ségének kialakításához.

A szóban forgó kötet első  ré­
sze  az 1843—1849-es polgári forra­
dalom és az önvédelmi hare idő-- 
ben rövid, rendkívül eseménydús, 
s történeti jcl<yjtőségében messze 
kiható szakaszát tekinti á*t, mint­
egy 400 oldalon. Az önálló mo­
nográfiának is beillő, öt fejezetre 
osztott rész szerzője S p ira  G yö rg y , 
akinek nemcsak szakértelmét, ha­
nem szépírói stílusát is ki kell 
emelnünk.

A m á so d ik  rész  az önkényura­
lom időszakát (1849—1867) tár­
gyalja — a korábbit megközelítő 
terjedelemben. Ugyancsak mo­

nografikus jellegű alkofás Sza­
bad G yö rg y  munkája. Hozzáérté­
sét, alapos jártasságát mind a po­
litikai történeti, mind a gazda­
ságtörténeti ábrázolásnál, de a 
művelődéstörténeti folyamatok 
rajtánál is ki kell emelni.

Az első és a  második rész — 
amelyek együtt a  6. kötet el­
ső fél kötetét adják — szerve­
sen illeszkedik ugyan a további 
fél kötet, illetve a 7. és 8. kötet 
által adott nagyobb egységbe, de 
— mint említettük — ön á lló  m o ­
n o g rá fiá k n a k  is .m u ta tk o z n a k .
A  h a r m a d ik  ré s z  viszont, amely­

nek tárgya Magyarország 
története a dualizmus első ne­
gyedszázadában, pontosabban 
1867-től 1390-ig, s amely 700 ol­
dalnyi terjedelmével nagyjából 
azonos méretű a megelőző két 
rész együttes terjedelmével, ön­
magában véve is kollektív alko­
tás, amellett szervesebben kap­
csolódik a következő, a már meg­
jelent 7. kötet tartalmához. Amíg 
az első két résznél a monografi­
kus zártság jellegére is utaltunk, 
itt kiemelve ugyan a rész hét 
szerzőjének sikeres egybeötvözött 
alkotó munkáját, a szerzői tago­
lódás talán némileg fölöslegesen 
túlzott voltát is jelezhetnénk.

A hét fejezetre tagolt ezen har­
madik rész I. fejezete a dualiz­
mus rendszerének kialakulását és 
megszilárdulását tekinti á t — az 
1875-ös esztendőt választva a  meg­
szilárdulási folyamat záróakkord­
jaként, E nyolc esztendő is rend­
kívül" bő a fél évszázadon át fenn­
álló dualista rendszert megalapo­
zó eseményekben & folyamatok­
ban. A fejezet szerzőit, K olossá  
T ib o r t (belpolitika, osztrák—ma­
gyar viszony), S. V in c ze  E d ite t  
(munkásmozgalom), D iószeg i I s t­
v á n t (külpolitika) a  szerkesztés 
talán egy kissé túlságosan is mér­
téktartásra kötelezhette. A na­
gyobb terjedelem itt — még ta ­
lán más részek kárára is — in ­
dokoltnak tűnik.

A következő két fejezetben (II. 
és III.) Katus-László és O rosz I s t ­
v á n  anyaggazdagsággal mutatják 
be a tőkés fejlődést a kiegyezés 
után, illetve a mezőgazdaságot a 
dualizmus első évtizedeiben. E két 
fejezethez szervesen kapcsolódik 
a Katus László áltál írt IV. fe­
jezet, amely a demográfiai folya­
matokat és a társadalmi szerke­
zet változásait mutatja be ezen 
időszakban. Ez utóbbi fejezethez 
több melléklet is csatlakozik (a 
népesség szaporodása és fogyása 
megyei felosztásban, etnográfiai 
térkép), amelyek megkönnyítik a 
kellő áttekintést.

Az V. fejezet az 1875—1890 kö­
zötti politikai történetet fogja át 
„a konzervatív liberalizmus korá­
nak” jelölve e másfél évtizedet. 
E jól megírt fejezet túlnyomóan 
Szász Zoltán munkája. A mun-

A statisztika szerint tavaly az 
ország minden lakosa 240 ^forin­
tért vásárolt könyvet; 1979-ben 
hazánkban összesen több mint 
kétmilliárd 453 millió' forintot — 
az előző évinél mintegy hét szá­
zalékkal többet — költöttek köny­
vekre. A fővárosi boltok forgalma 
elérte a 850 millió forintot, vagyis 
60 millió forinttal haladta meg a 
korábbit. A munkáslakta kerüle­
tekben dinamikusabban, míg a 
belső kerületekben mérsékelteb­
ben nőtt az értékesítés. A vidéki 
állami terjesztés gazdája, a Mű­
velt Nép Könyvterjesztő Vállalat 
908 millió forintos forgalmat ért 
el, csaknem kilenc százalékkal 
nagyobbat, mint 1978-ban. A szö­
vetkezeti terjesztők forgalma ta­
valy 346 millió forint volt, 13 szá­
zalékkal több, mint a  megelőző 
évi. A városi üzletekben 1 mil­
liárd 621 millió forintért vásárolt 
könyvet a lakosság az elmúlt esz­
tendőben, nyolc százalékkal töb­
bet, mint korábban. A falusi 
könyvesboltokban majdnem ki­
lenc százalékkal nőtt a forgalom.

A könyvszakma a SZOT-tal kö­
zösen vizsgálta meg a munkahe­
lyi terjesztés fejlesztésének lehe­
tőségeit. A tapasztalatokból ki-

kásmozgalmi, illetve külpolitikai 
vonatkozásokat itt is S. Vincze 
Edit, illetve Diószegi István ké­
szítette el.

1/ ülőn fejezet foglalkozik a 
n e m ze tis é g i k é rd é sse l és 

Horvátország történetével, ame­
lyet ugyancsak Katus László írt 
— felkészültséggel és hozzáértés­
sel. A szerkesztésnek bizonyára 
nem csekély gondot okozott e VI. 
fejezetben tárgyalt, rendkívül 
fontos kérdések szerkezeti elhe­
lyezése. Kétségtelen, hogy bármi­
lyen szerkezeti megoldást alkal­
mazna is a  kötet, az sem volna 
problémamentes. A te m a tik a ila g  
szorosan idetartozó horvát ki­
egyezés és az 1868-as nemzetiségi 
törvény nyilvánvalóan id ő re n d i  
elhelyezést kapott, s ezért az I. 
fejezetbe került. Valóban furcsa 
is volna, ha ezek a  kort megala­
pozó törvényalkotások csak itt, 
az 1867—1890-es éveket tárgyaló 
rész végén jelentjének meg. De 
vajon megoldás-e az .— ami 
egyébként a legtöbb összefoglaló 
munkára jellemző —, hogy a 
nemzetiségi kérdést a  kor politi­
kai és gazdasági történetének be­
mutatása után ön á lló  egység­
ben fejtik ki? Az autonómiá­
val rendelkező Horvátország tör­
ténetének bemutatására ez az e l­
járás még elfogadható, de a „nem­
zetiségi kérdés” vonatkozásában 
már kérdéses.

A befejező, VII. fejezet a kor 
művelődésével foglalkozik. A 80 
oldalas fejezet, amelynek V örös  
K á ro ly  a szerzője, nemcsak igen 
sikerült befejező része a kötet­
nek, hanem, egyben a téma első 
rendszeres és színvonalas össze­
foglalása is.

Szólni kell a b ib lio g rá fia i rész­
ről, mert nagy figyelmet érde­
mel. A források és feldolgozások 
150 oldalas jegyzéke igen gazdag, 
és tematikailag jól tagolt. Hasz­
nos útmutató lesz aZok számára, 
akiket elmélyültebben is érdekel 
a 6. kötetben tárgyalt kor. Ki kell 
emelnünk azt is, hogy ez a bib­
liográfia jelentős figyelmet for­
dít az újabb munkák felemlítésé­
re , 'a  hetvenes évek publikációi­
ra is. Kár, hogy a kötet munka-* 
társainak felsorolásában nem ta­
lálunk utalást készítőire. Emlí­
tést kell tenni a jól válogatott és 
ügyesen elhelyezett képanyagról 
is.

0“  sszefoglalva: a tízkötetes M a ­
g y a ro rszá g  tö r té n e te  újabb 

kötete megerősíti az eddigiek 
erényeit. Hasznos és érdekes ol­
vasmánya azoknak, akik a ma­
gyar történelmi múlt - elmélyül­
tebb mégis mérésére törekszenek. 
De éppen ezért az új kötet még 
inkább fokozza a várakozást a to­
vábbi kötetek, a teljes mű megis­
merése iránt.

tűnt, hogy sokan szívesen vásá­
rolnak könyvet a gyárkapun be­
lüli kis pavilonokban, alkalmi el­
árusítóhelyeken. A munkahelyi 
terjesztés tavalyi forgalma össze­
sen 526 millió forint volt.

Az országban 1979-ben tizenkét 
új könyvüzletet adtak át; Buda­
pesten összesen 142,' vidéken pe­
dig 314 bolt áll az olvasás bará­
tai rendelkezésére.

Kézikönyvtárak 
a nemzetiségi nyelvoktatáshoz

Az NDK ajándéka '
A magyarországi német nem­

zetiségi nyelvoktatást segítő kézi- 
könyvtárakat adott át a Német 
Demokratikús Köztársaság aján­
dékaként R u d o lf  R o ssm e is l nagy­
követ szerdán az NDK budapesti 
nagykövetségén. A hazánk és az 
NDK közötti tudományos, kultu­
rális együttműködés keretében az 
NDK felső- és szakoktatási mi-- 
nisztériuma három német nemze­
tiségi tagozatú gimnáziumunk­
nak és 21 általános iskolánknak a 
tantervhez kapcsolódó kötetekből 
egy-egy kiskönyvtárat ' állított 
össze.

G alánlai József

Gyorsmérleg a könyvkereskedelemről

Szabadi Vera
Kiemelés


